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Abstract: A poet who writes poetry is a poet who makes poetry his life. Our profession is poetry, to work for the 

country, to be always silent - Bharathi has great love for his mother tongue Tamil. A multi-lingual scholar, “In any 

other language we find it as sweet as Tami” he wrote in Sanskrit, Bengali, Hindi, French and English. He has 

translated several Tamil literary works into Malayalam. As the national poet and the one who has imbibed the 

world's thoughts with beauty and truth, he has the distinction of being compared with the best poets of the world. 

Panchali Saptam is an epic poem written by Mahakavi depicting the Indian freedom struggle as the Battle of Bharat 

and Panchali as the Goddess of Bharat. Bharati's Panchali Saptam is an immortal epic of Tamil literature and 

poetry. 
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பாரதியாரின் பாஞ்சாலி சபதம் 

ஜெ. ஜெயவாணிஸ்ரீ அ * 

அ தமிழ்த்துறை, தமிழ்த்துறை, அரசினர் கறலக்கல்லூரி (தன்னாட்சி), கும்பககாணம்-612001, 
இந்தியா 

முன்னுரை 

பாைதி பழம்பபரும் ‘தமிழ்’ வித்திலிருந்து பவடித்துச் சிதறிய சூரியக் கதிர் பிைசவித்தகவிரத 
என்னும் தலவிருட்சமாகப் பிறந்தவர். அந்த தலவிருட்சத்தில் இரைப்பாறியரவகள் வைீம், காதல், 
பக்தி, பமாழி, விடுதரல, சமூகச்சிந்தரை எை அத்தரையும் தாங்கிய, பசுரம மைமாகத் தரழத்து 
நின்றது. 

“பபாய்யாய் பழங்கரதயாய் கைவாய் 

பமல்லப் பபாைதுபவ” பட்டிைத்துப் பிள்ரை 

மைித வாழ்க்ரகயில் சில நிகழ்வுகள் கைவாய் மாறிப்பபாகும் சூழரல நம் கண் முன்பை 
காணலாம். அந்தரகய சூழரல பநைடியாக உய்த்துணர்ந்தவர் நம்மகாகவி பாைதியார். அவருக்குள் 
இத்தரைக்காதலா? இந்தக்காதல் தான் அவரை உலகத்தின் புகழின் உச்சிக்கு எடுத்துச்பசன்றதா? 
காதல் ஒரு மைிதனுக்கு காயத்ரதத்தரும். காயம் பல வலிரயத்தரும். வலி நல்ல 
பாடத்ரதத்தரும். நல்ல பக்குவத்ரதத்தரும். நல்ல பண்ரபத்ததரும். அந்தப்பண்பப 
மாைிடர்களுக்குள்பை உயர்ந்த மாைிடர்கைாக உலகிற்பக உயர்திக்காட்டும். அத்தரைக்கும் 
ஆரசப்படு கிரடத்தால் மகிழ்ச்சி இல்ரலபயல் வாழ்க்ரகக்கு கிரடத்த அனுபவபாடமாக்கு 
என்பது உலகியல் வழக்கு. அத்தரகய ஆரசரயயும் அனுபவத்ரதயும் பபற்று 
உயர்த்தப்பட்டவர்தான் பாைதி. 
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சிறுவயது ஏக்கம் 
சின்ைஞ்சிறு வயதிபல மற்றபிள்ரைகள் பபால் ஓடி விரையாட முடியாது. வடீ்டில் 

அரடப்பட்டு தந்ரதபசால் மீறாத பிள்ரையாக வாழ்ந்தார், வைர்ந்தர். 

“பவண்டு தந்ரத விதிப்பினுக் கஞ்சியான் 

வதீி யாட்டங்கபைதினும் கூடிபலன்”(பி.கா 4) 

அவரின் ஏக்கத்திரை பவைிப்படுத்தும் கவிரதயாகும். ஏக்கபடும் வாழ்க்ரக ஏபடடுத்து 
எழுதரவக்கும். ஏங்கியரவகரைச் பசால்லி, கவிரத வடிக்கும். கவிரத வடித்த தால் தான் 
மகாகவிஞைான் (Govindan, 2003). 

 
பிள்ரைக்காதல் விைக்கம் 

காதல் என்பது ஆதிச் சமூகத்தில் உருவாைது. காதலுக்கு பிறந்தமக்கள் காதரல 
அழிப்பபதபைா. மிருகக்குணம் பகாண்டு வாழ்ந்து மண்ணில் மடிந்து மக்கிப்பபாகும் பவறும் 
எலும்புக்கூபடா? உலக இயக்திற்கு அன்பு அவசியமாை ஒன்றாகும். மைிதர்கள் இரத 
உணைபவண்டும். பிைபஞ்சத்தில் வாழக்கூடிய ஒவ்பவாருவரும் தங்கரை ஈர்த்துக்பகாண்டு வாழும் 
வாழ்பவ அன்பு மற்றும் காதல் வாழ்க்ரகயாகும். அன்பு குறித்து திரு மூலரும் கூறி உள்ைார். 

அன்பின் வடிவமாகபவ ஆண்டவன் அமர்ந்துள்ைான். எை ஆன்பறார் உரைப்பர், 'அன்பப 
சிவம்' என்ற நிரற பமாழியும் இதரைபய விைக்கி நிற்கிறது. திருமூலரும், 

அன்பு சிவம்இைண் படன்பர் அறிவிலார் அன்பப சிவமாவ தாரும் அறிகிலார் அன்பப 
சிவமாவ தாரும் அறிந்த பின் அன்பப சிவமாய் அமர்ந்திருந் தாபை-திருமந்திைம் : 270 

அன்பும் சிவமும் ஒன்பறன்று, அன்பிரைக் கண்டார் திருமூலர். எைபவ 

ஆைாத அன்பின் முதிர்ந்த நிரலபய அருள் என்பது. பதாடர்புரடயாரிடத்துக் பகாள்ளும் 
பரிபவ அன்பபைப்படும்; 

அன்பு, காதல் -பநசம், பாசம், பண்பு, பபான்ற பலபபாருரைத்தருகிது. 

“காதல் மிகவும் ஆழமாை, அற்புதமாைபதாரு வலி. நீங்கள் பசய்கின்ற ஒவ்பவான்றும் 
காதலுடன் இருக்க பவண்டும். நீங்கள் காதலில் இருக்கும்பபாது, ஒருமைத்ரதப் பாருங்கள் அரதக் 
காதலிப்பீர்கள் ஒரு மலரைப் பாருங்கள், அரதக் காதலிப்பீர்கள்; நீங்கள் வாைத்ரதப் பாருங்கள், 
அரதக் காதலிப்பீர்கள். ஒவ்பவான்றும் அழகுதான். காதல் என்பது ஒரு பண்பு அல்லது. தியாைம் 
அல்லது ஆன்மீகம், அது ஒரு புதிய பரிமாணம். அன்பு என்பது ஒவ்பவாருவைது வாழ்க்ரகயிலும் 
மிக முக்கியமாை ஒரு அம்சமாக இருக்கிறது. அன்பு என்றால் உங்கள் உணர்ச்சிகளுக்கு 
இைிரமயாக உள்ைை என்பது பபாருள். உங்கைது உணர்ச்சிகள் இைிரமயுடன் இருந்தால், நீங்கள் 
இயற்ரகயாகபவ அன்பாக இருக்கிறரீ்கள். நீங்கள் பார்ப்பது என்ைவாக இருந்தாலும், அது ஒரு 
ஆணாக, பபண்ணாக, குழந்ரதயாக, மைமாக, விலங்காக, பறரவயாக அல்லது நீங்கள் 
சுவாசிக்கும் காற்றாக இருந்தாலும்கூட, நீங்கள் அன்புடன் எதிர்பகாள்வரீ்கள். நீங்கள் உள்பை 
சுவாசிக்கும் காற்ரற உங்கைால் அன்புடன் உள்வாங்க முடியும். காற்றுக்கு நிரைவாற்றல் உண்டு. 
“இந்த நபர் என்ரை பநசிக்கிறார்” என்பரத காற்று நிரைவில் ரவத்திருந்தால், அது உங்களுக்கு 
அற்புதமாகச் பசயல்படும். தண்ணரீை அன்புடன் அருந்துங்கள்.நீருக்கு நிரைவாற்றல் உண்டு. இது 
ஒரு விஞ்ஞாைபூர்வமாை உண்ரம. நீருக்கு, தான் அன்புடன் அருந்தப்படுவது நிரைவில் நின்றால், 
அது உடலுக்குள் பசன்று, உங்களுக்குள் அற்புதமாை விஷயங்கரைச் பசய்யும். நீங்கள் உண்ணும் 
உணவு, நீங்கள் சுவாசிக்கும் காற்று, நீங்கள் அருந்தும் நீர், நீங்கள் கால் பதிக்கும் இந்த மண் 
இரவகள் அரைத்ரதயும் அன்புடன் அணுகுங்கள். வாழ்க்ரக அற்புதமாக மாறும். ஆகபவ, அன்பு 
என்பது உறவுமுரற சார்ந்தது அல்ல. அன்பு உங்கைது தன்ரமயாக இருக்கிறது. நீங்கள் 
எல்லாவற்ரறயும் அன்புடன் அணுக முடியும்.” என்று அன்பின் மகத்துவம் அழகாக 
விைக்கப்பட்டரதக் கண்படாம்.  
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பதால்காப்பியத்தில் அன்பு, காதல் விைக்கம் 

இலக்கண நூலாசிரியர் பதால்காப்பியரும் காதலுக்கு பின்வரும் விைக்கத்ரதத் தருகிறார். 

“காமஞ் சாலா இைரம பயாள்வயின் 

ஏமஞ் சாலா இடும்ரப பயய்தி 

நன்ரமயும் தரீமயும் என்றிரு திறத்தான் 

தன்பைாடும் அவபைாடும் தருக்கிய புணர்த்துச் 

பசால்எதிர் பபறாஅன் பசால்லி இன்புறல் 

புல்லித் பதான்றும் ரகக்கிரைக் குறிப்பப 

பமல் நடுவரணந்திரணக்குரிய 

பபாருண்ரமபயல்லாம் கூறிைார். 

இது ரகக்கிரையாமாறு 

உணர்த்துதல் நுதலிற்று. (Sivalinganar & Visayaragavan, 2015) 

ஓர் இரைஞன் பபண்பணாருத்திரயக் கண்டு காமவுணர்வு பகாண்டான். இவன் இங்ஙைம் 
ஆைாபையன்றி அவைிடத்து யாபதாரு குறிப்பும் பதான்றவில்ரல. அதைால் இவள் காமத்திற்குரிய 
பருவம் நிைம்பாத பபண் என்று அறிந்துபகாண்டான் என்பது ஒரு பபாருள். இவள் மலைாத முரக 
என்று தன் காதல் ஓட்டத்ரத நிறுத்திக் பகாண்டான் எைவும் இதைால் அறியப்படும். மற்பறாரு 
பபாருள், ஆைாகாத பபதும்ரப என்று பதரிந்பத ஒருத்திரய ஒருவன் காதலித்தான். அவள்பால் 
காதலரும்பு பதான்றாரமயின், தன் உணர்ரவத் தடுத்துக்பகாண்டான் என்பது. இதுபவ எல்லாரும் 
கருதி எழுதிவரும் பபாருள்." இங்கு காமம் என்பது காதல் என்னும் பதத்ரதத் தருகிறது.  

 
வைலாற்றில் இடம்பபற்ற காதலர்கள் 

அன்பு என்னும் காதலில் தன்ரை இரணந்து பசாதரைகரை பவன்று வாழ்ந்த சாதரை 
காதலர்கள். உலகம் அறிவியல் கண்டுபிடிப்புகள் நிகழ்த்துவதற்கு முன்பை அன்பு என்னும் காதல் 
கண்டுபிடிப்ரப நிகழ்த்திய பிைபஞ்சத்தின் இரணப்பு சக்திகள் என்பற இவர்கரைக் கூறலாம் 
.இவர்கள் வைலாற்றிரை வாசிக்கும் பபாதுதான். காதல் வாழ்வியலின் தன்ரம புலப்படும். 
அத்தரகய காதல் வாழ்வியலின் வைலாற்ரறப் புலப்படுத்தியவர்கள் 

பார்வதி -சிவன்,  

ைாதா கிருஷ்ணன், சதீா -ைாமன் 

ரலலா-மஜ்னு, பைாமிபயா-ஜலீீயட் 

ஷாஷஹான்-மும்தாஜ், மீைாபாய் -கிருஷ்ணன், 

அைார்கலி-சலீம், பாஜிைாவ்-மஸ்தாைி, 

பிருதிவிைாஜ்சவுகான்-சன்பயாகிதா 

துஷ்யந்தன்-சகுந்தரல, 

சாவித்திரி-சத்யவன், 

பபான்றவர்கள் தான் அன்பு பகாண்டு வாழ்ந்த வாழ்வியரல உலகிற்கு உணர்த்தியவர்கள். 
காதல் சாம்ைாஜ்யத்தில் தன்ரை இரணத்து வாழ்ந்தவர்கள். இவர்கைில் ஒருவைாக விைங்கிய 
பாைதியாரும் தைக்கு ஏற்பட்டப்பிள்ரைக்காதல் அனுபவத்ரத காவியமாக்கிைார். 
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பிள்ரைக்காதல் 

 பாைதி பிள்ரைப் பருவத்தில் ஏற்பட்ட கைவு நிகழ்வு ஒன்ரற முன் ரவக்கிறார். தைது 
கைவின் மூலம் உலகியலுக்கு உணர்த்தக்கூடிய பசய்தி மாைிட வாழ்வியலின் இயல்பு 
தன்ரமரயயும், மைிதனுக்கு காதல் வந்த நிரலயில் அவனுக்குள் ஏற்படும் மாற்றங்கரையும் 
தான் பபற்ற அனுபவத்ரத கவிரதவரியில் புலம்புகிறார். பாைதியார் பிள்ரைப் பருவத்திபல 
எைக்கு உற்ற ஒரு கைவு பபான்ற அனுபவத்திரை எப்படி தமிழில் பசால்லுபவன். அவ்வைவு சக்தி 
வாய்ந்தக் கைவாக, மகத்துவம் வாய்ந்தக் கைவாக பசால்லில் அடங்காக் கைவாக இருக்கின்றது. 
நான் பசால்கின்ற சிறப்பாை இைிரமயாை கைவு என் தூக்கத்தில் வந்த கைவு கிரடயாது அது 
என் நிரைவிபல நிகழ்ந்து.. 

“அன்ை பபாழ்திைி லுற்ற கைவிரை  

அந்தமிழ்ச்பசாலில் எவ்வணம் பசால்லுபகன்? 

பசான்ை தஙீ்கை வங்குத் துயிலிரடத் 

பதாய்ந்த தன்று,நைவிரடத் பதாய்ந்ததால்”.(பி-கா 5) 

என்று தைக்கு ஏற்பட்ட கைவின் அனுபவத்ரத விைக்குகிறார் (Govindan, 2003).  

பமல்லிய நரடயிபல இருக்கக்கூடிய கைிவாை பசாற்கரையும்,அழகிய கரிய விழிரய 
உரடயவள். அவள் பமைி எங்கும் நறுமணம் வசீக்கூடியவைாகத் திகழ்கிறாள் அவரைப்பார்க்கும் 
பபாது பபண்பணா! பதவரதபயா!என்று எண்ணத்பதான்றும். அத்தரகயப் பபண்ரணக் கண்டுக் 
காதல் பவறியுடன் கலந்து காதலில் ஈடுபட்படன்.  

“பமன்ைரடக்கைியின் பசாற்கருவிழி 

பமைி பயங்கும் நறுமலர் வசீிய 

கன்ைி பயன்றுறு பதய்வத பமான்றரைக் 

கண்டு காதல் பவறியில் கலந்தைன்”.( பி.க:5) 

பாைதி காதலில் ஈர்ப்புடன் கலந்த நிரலரய இதில் விைக்குகிறார். 

நான் காதல் பகாண்ட ஒன்பது வயதுரடய அந்தப்பபண் என் கண்களுக்கு சகுந்தரலப் 
பபான்ற அழகுரடயவைாகவும் பபண்பதவரதப் பபான்றும் பதரிந்தாள். 

ஒன்ப தாயபிைாயத்த பைன்விழிக் 

‘பகாது காரதச் சகுந்தரலபயாத்தைள்” (பி.கா 6) 

என்று அந்தப்பபண்ரணப் பார்த்து வியந்து நின்ற பசய்திரய விைக்குகிறார்.நான் என்ை 
பசய்பவன்.அன்பு என்னும் பபரிய பவள்ைத்தில் நம்ரம இழுக்கும் பபாழுது யாைால் தப்பிக்க 
முடியும். முன்பு வாழ்ந்த முைிவர்கரை எல்லாரையும் பவன்றவில் காமன் வில். ைம்ரப, ஊர்வசி, 
பமைரக பபான்றவர்கைிடம் முைிவர்கள் அம்பு வயப்பட்டார்கள். காமபதவனுரடய வில் 
முைிவர்கரைபய பவல்லும் பபாது சிறு ஏரழ, நான் மட்டும் எப்படிப் பிரழப்பபன்? 

“அன்பபனும் பபருபவள்ைம் இழுக்குபமல் 

அதரை யாவர் பிரழத்திட வல்லபைா ? 

முன்பு மாமுைி பவார்தபமா பவற்றறவில் 

முன்ைபைரழக்குழந்ரதபயன்பசய்வபை' (பி.கா.6) 

வயது முதிர்ச்சியரடய காதல் மாசு உரடயது, குழந்ரத காதபலா பதய்வகீமாைது 
அவற்ரறப்பாைதி 

“வயது முற்றிய பின்னுறு காதபல 
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மாசுடுரடத்தது பதய்விக மன்றுகாண்”(பி.கா 7) 

காதல் என்பது ஒரு பதய்விக மாை உணர்வு.அந்த உணர்வு அவரைவழிநடத்தும்.என்று 
காதலின் பதய்விகத்தன்ரமரய முன் ரவக்கிறார். 

அழகிய பபண்கரை திருமணம் பசய்வதற்காக விரும்பக்கூடிய பாலகர்கள் அவர்களுக்குத் 
பதரவயாை பதய்விக காதல். ஈர்ப்பு என்பதுஎல்லா உயிர்கைிடமும் ஏற்படும். ஈர்ப்பு எங்கிருந்து 
பதான்றுகிறபதா, அரத தான் நம் மைமும் நாடுகிறது. 

நாயமிகுந்தைி மாரத மாமணம் 

நண்ணு பாலர் தமக்குரித் தாமன்பறா…(பி.கா-7) 

மைம் எரத விரும்புகிறபதா அரதபய தமக்குரியதாக்கிக் பகாள்ளும்.என்ற உண்ரமரய 
பாைதி முன் ரவக்கின்றார். 

 கயல்விழிப் பபான்ற கண்ணுரடய அந்தப் பபண் மாரைக் காணும் பபாது காமனுரடய 
அம்புகள் என் உயிரிபல பபாய் கலந்து வரதக்கத் பதாடங்கிை என்று தன்காதல் உணர்ரவ 
பவைிப்படுத்துவிதம் அதன் வலி உணர்ந்த நமக்கு புலைாகிறது. வலி மகத்துவத்தின் பவைிபாடு. 
வலிரய உணரும் ஒவ்பவாருவனும் மகத்துவமாைவர்கைாக உருக்பகாள்வர். அவ்வாபற பாைதியும் 
உருக்பகாண்டுள்ைார் (Govindan, 2003). 

 
கடவுள் மீது காதல் பகாண்டவர்கள் 

காதல் வாழ்க்ரக மைிதர்களுக்குபை மட்டும் நிகழக்கூடியரவ அல்ல. கடவுள் மீதும் 
அன்புக்பகாண்டு ஒன்றியவர்கைாக கைகன் ரமந்தன் குமைகுருபைன், கைியும் ஞாைசம்பந்தன், 
துருவன் மற்ற ஏரையவர்கள். கடவுள் மீது காதல் பகாண்டுத் தன் உயிரை வாட்டிக் 
பகாண்டவர்கள். கடவுைின் மீது பகாண்ட காதல் வாழ்க்ரகக்கு முழுரமயாக அர்பணித்து 
வாழ்ந்தவர்கள் 

“கைகன் ரமந்தன் குமை குைபைன் 

கைியுகம் ஞாைசம்பந்தன் துருவன் மற் 

பறரையர் பாலர் கடவுள் மீதுதாம் 

எண்ணில் பக்திபகாண்டின்னுயிர் கண்டபவ”…(பி.கா 8) 

 
காமனுக்கு உயிரை நல்குதல் 

காமன் விருப்பத்ரத பகாடுக்கக் கூடியவன். காமம் என்ற காதல் எல்லா உயிர்களுக்கும் 
வரும். காதலுக்கு தரலவன் மன்மதன். மன்மதைாகிய காமக் கடவுைாகியவன் உண்ணுவது நம் 
மைரத தான். மைரத உண்ட பதவனுக்கு என் உயிரை நல்கிபைன். மைரதத் தின்ற மதை 
பதவனுக்கு தன் உயிரைக் பகாடுத்த ஞாைசம்பந்தன் முதலிபயார் வான் புகரழ அரடந்தைர். நான் 
பபற்றது என்ை என்பரத பின் கூறுகிபறன் என்கிறார். 

“மைதிபல பிறந்பதான் மை முண்ணுயிர் நல்கிபைன்; 

மைமுரைத்தவர் வான் புகழ் பபற்றைர் 

மூடபைன் பபற்றபதாதுவன் பின்ைபை. 

என்று பாைதியார் கூறுகிறார். 
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நீபைடுத்து வரும் பபண் 

பாைதியார் மைரதக் கவர்ந்த அந்தப்பபண் நீர் எடுத்து வரும் பபாது அவரைப் பார்த்து 
புன்முறுவல் பசய்வாள், அதற்காக வழியில் திைமும் காத்திருக்கிறார்.அது எவ்வாறு உள்ைது 
என்றால் சுதந்திை நற்பயிரைக்காக்க பதசபக்தர்கள் நாட்டின் நன்ரம பவண்டி காத்திருப்பார்கபை 
அபத பபால் அந்த பபண் நீபைடுத்து வரும் வரைக்காத்திருக்கிபறன் என்று கூறுகிறார் அவ்வாறு 
காத்திருந்து அவள் பபாகக் கூடிய வழியில் நின்று அவள் பின்ைழரகக் கண்டு கைிப்பது என்று 
நாட்கள் பல கழிந்தை என்கிறார். அது எவ்வாறு இருந்தது என்றால் ஏரழ ஒருவன் பதர் இழுக்க 
வந்து ,பதர் சக்கைத்தில் மாட்டிக்பகாண்டது பபால இருந்தது. பதர் பபாகும் இடத்திற்பகல்லாம் 
பபாக பவண்டும். அதுபபால அவள் வருரகக்காக காத்து நிற்பது அவரைக்கண்டு கழிப்பது என்ற 
நிரலயிபல, அந்த எண்ணத்திபல மகிழ்ந்து கழித்பதன். இவ்வாபற பல நாட்கள் 
கழிந்தை.நீபைடுத்து வரும் பபண் வதைம்சுடபைாைிப்பபான்று ஒைி வசீ பமல்லியப் புன்ைரகயுடன் 
திரும்பி என்ரைக் காணும் பபாபதல்லாம் என் உடல் புத்துயிர்பபறுபம என்று கூறுகிறார். 

நீபைடுத்து வருதற் கவள் மணி 

நித்திலப்புன்ைரக சுடர் வசீிடப்……. 

பூத்த பஜாதி வதைம் திரும்புபமல் 

புலைழிந்பதாரு புத்துயிர் பைய்துபவன். . (பி.கா 8-10) 

என்று கூறுகிறார் (Govindan, 2003). 

 
ஞாைிகள் கூறியது 

ஐந்து புலன்கள் வழியாக விருப்பம் பகாண்டு நிற்கக் கூடிய மாைிடன் அரடயக்கூடியப் 
பயன் என்ை என்பரத சாத்திைம் படித்த ஞாைிகள் கூறுகிறார்கள். ஐந்துப் புலன் வழி கிரடக்க 
கூடிய சுகத்திற்கு மாைிடன் முயற்சிப்பாபைன் என்றால் அது மாைிடர்களுக்கிரடபய நிகழ்வது 
இயல்பாை ஒன்றுதான். அவ்வாறு ஞாைிகள் பசான்ை விடயமும் எைக்கும் பதரியும் என்று பாைதி 
கூறுகிறார்.மைிதைாகப்பிறந்த ஒவ்பவாரு வருக்கும் உடலிலும்,மைதிலும் மாற்றங்கள் நிகழ்வது 
இயல்பு.மைிதக்குலம் தரழப்பதற்கு ஒருவர்மீது ஒருவர் விருப்பம் பகாள்வதும் ,அதில் தன்ரை 
இரணத்து வாழ ஆரசக்பகாள்வதும் உலக வழக்கு.இதில் குற்றம் கண்டு,உயிரைக்பகாள்வது 
ஏபைா? அவர்கரை அழிக்கும் உரிரம எந்த உணர்வு வழங்கியது? அன்பபன்னும் பிடியில் 
அகப்பட்டவர்கள் அழிக்கபட்ட வைலாறு எந்த முடிரவத்தருபமா? மைிதனுக்குள் இருக்கும் 
மைிதத்தன்ரம பவைிப்படாமல் மிருகக் குணம் பவைிப்பட்டதால் தான் இத்தரை உயிர்ப்பலிபயா.? 
இயற்ரகவிதிக்கு எதிர்விரை வகுத்த அத்தரை மைிதக்குலத்திற்கும் ,அபத விரையால் 
விரைவகுத்துக்பகாடுக்கும் இயற்ரக மாைிடா? இயற்ரக விதித்த அறத்திற்கு கலங்கம் 
விரைவிக்காபத. பாைதி இயற்ரகரய பநசிப்பவன். இயற்ரகரயமீறி அவன் புலங்கள் 
பசயல்பட்டதில்ரல. அதைால்தான் துணிந்துக்கூற முற்பட்டான். 

புலங்கபைாடு கைணமும் ஆவியும் 

பபாந்து நின்று விரும்பும் மாைிடன் … 

இலங்கு நூலுணர் ஞாைியர் கூறுவர்; 

யானும் மற்றது பமய்பயைத் பதர்ந்துபைன்.. 

விலங்கியற்ரக யில்ரலபயைில் யாபமலாம் 

விரும்பு மாட்டிைலீ்லவிண்ணுறலாகுபம.(பி.கா.11) 

மைிதற்கு இது பபான்ற பசயல்கள் நடப்பது இயல்பாை ஒன்றுதான் .நமக்கு விலங்கு குணம் 
யில்ரலபயைில் நாபமல்லாம் விரும்பு விண்ணவர் வாழ்க்ரக எய்தி வாழ்ந்திடுபவாம். 
மைிதன்ரமயுடன் வாழ்வதும் அறபம என்கிறார் பாைதி.விண்பணய்தி வாழு வாழ்க்ரகரய விட 
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மண்ணில் நல்ல வண்ணம் வாழ்ந்திடலாபம.அன்புக்பகாண்டும் வாழ்வதில் என்ைக்குற்றம் என்று 
தன் அன்பு வயப்பட்ட நிரலரயத் துணிந்து பசால்லி பசன்றான் பாைதி (Govindan, 2003). 

 
பாைதிக்கு உலகம் உணர்த்திய உண்ரம 

சூழ்ந்திருக்கக்கூடிய இந்த மாயமாை உலகிபலபய நாம் பார்க்கக்கூடிய பபாருைில் ஆழ்ந்து 
விருப்பம் பகாண்டு, பநஞ்சத்திபல ஆரச ஏற்படுபமயாயின் அதனுரடய பபாருள் நாரை 
பவைிப்பட்டு வரும். மைசு இல்லாதவனுக்கு பிைபஞ்சம் கிரடயாது. அடிக்கடி பவறு பபாருரை 
நாடுபவர்களுக்கு பவறு பபாருள் கிரடக்காது. ஆடு,பபால் நுைிப்புல் பமய்ப்பவர்களுக்கு 
எரதயுபம சிந்திக்கக் கூடிய திறன் ஏற்படாது. சின்ைத் தரட வந்து விட்டாலும் அரத விட்டு ஓடிப் 
பபாவார்கள் .இவர்கள் விரும்பக்கூடிய பபாருள்கரைப் பபற மாட்டார் இப்படி ஆகிப் பபாைால் 
விதிரய பநாவார், நண்பரைபய தூற்றுவார், பபாங்கி சதிகள் பசய்வார், சாத்திைத்ரத பபாய் எை 
விைக்கம் பகாடுப்பார். என்று மைிதர்கள் மைநிரலரய எடுத்து இயப்புகிறார். 

 
வார்த்ரதயால் உணர்த்த இயலாது 

கண்ணில்லாதவர் தங்கரை சுற்றி நடக்க கூடியவற்ரற காண முடியாதது பபால இது 
பபான்ற விடயங்கரை பகிர்வர். அந்த பபண் மீது காதல் உற்ற நான், எைக்கு ஏற்பட்ட 
கவரலகரைக் பகாடி பகாடி யாகச்பசால்பவன். நாம் உணரும் பக்தியின் பைவசத்ரத அதன் 
பான்ரமரய வார்த்ரதயால் உணர்த்திட முடியுமா?.அரத உணைதான் முடியுமா?. 
உணர்பவர்களுக்குள்பை உணர்வது பண்பாகும். வாைத்தில் இருக்கும் பதனுக்கு ஆரசப்பட்ட 
முடவனுக்கு கால் முரைத்தது பபால அந்தநிகழ்வு எைக்கு நிகழ்ந்தது. என்ைிடம் வந்து, அவள் 
கருரணக்காட்டியது அது எப்படி நிகழ்ந்தது? காதல் என்பது ஒரு அைவிற்கு பமல் பபாைல் 
கடலில் பபாட்ட கடுகு பபால்ஆகிவிடும். அதற்கு இரணயாக அமிர்தம் பகாடுத்தாலும் ஈடு 
ஆகுபமா? பசால்ல முடியாத அைவிற்கு பபண்ணின் மீது தான் ரவத்த காதரல அந்தப் பபண் 
ஒத்துக் பகாண்டாள் என்றால் அவன் எப்படிப்பட்டவன் ஆவான். பதவருரடய வாழ்ரவ விட 
பமலாை வாழ்ரவ வாழக்கூடிய அைவிற்கு பபாய் விடுவான். மீட்கக்கூடிய பமகத்தில் 
வாடக்கூடிய நிலரவப் பபால, பைி மூடிய மலரை பபால, பாலில் பவப்பங்காரய கலந்தது பபால 
பபாய் பபாய்யாய் பசால்லி காதலில் பமய்யாய் இரணந்திடுபவாம். காதபலன்னும் பபருந்துயரில் 
மூழ்கிடுபவாம். 

பமாய்க்கும் பமகத்தின் வாடிய மாமதி மூடு பவம்பைிக் கீழுறு பமன்மலர், ரகக்கும் பவம்பு 
கலந்திடு பசய்யபால் காட்சி யற்ற கவினுறு நீள்விழி பபாய்கிரைத்து வருந்திய பமய்யபைா 
பபான்ை ைாைருள் பூண்டில ைாபமைில் 

“ரகக்கிரைப்பபயர் பகாண்ட பபருந்துயர்க் 

காதலஃது கருதவும் தயீதால்” ( பி.கா-16) 

பாைதி காதலில் நிகழும் இயல்பிரை விைக்குகிறார். 

 
புகழ்ந்துப் பாடுதரலவிடுதல் 

காதலில் ஈடுபட்டிருந்தப்பபாழுது பதவர் மன்ைர் பபான்றவர்கரை புகழ்ந்து பாடும் பாடரல 
விட்டு விட்டு ரககிரைப் பாடலாை காதலில் நான் திரைக்கிபறன். அந்த நிரலயில் எைக்கு 
பாவம், தரீம, பழி பமாழிபய, பதரியாது, பண்ரடத் பதவயுகத்து மைிதர் பபால் காவல், கட்டு 
விதிவழக்பகன்றிடும் கயவர்கள் பசய்திகபைதும் அறிந்திபலாம். காட்டில் இரு பறரவகள் 
ஒன்பறாடு ஒன்று காதல் பயப்பது பபால் நாங்கள் வாழ்ந்து வந்பதாம். உயிபைாடு உயிர் 
ஒன்றியத்ரத தவிை உடபலாடு உயிர் ஒன்றவில்ரல, பதைினும் இைிய மணிபமாழியாள் 
அவபைாடு இருந்த நாட்கள் பதய்வகீ நாட்கள் என்கிறாள். 
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திருவாதிரையில் திலகிமிட்டாள் 

 அழகாை அந்த சின்ை வயது நாட்கைில் சங்கைன்பகாவில் திருவாதிரை நட்சத்திைம் 
ஆதிரைத் திருநாைன்று பசாதி நிரறந்த நன்ைாைில் ஒைிவசீக்கூடிய மான் பபால் அழகாை 
அவபைாடு நான் பபசிக்பகாண்டு இருந்பதன். பபசிக்பகாண்டிருக்கும் பபாபத பாதியில் விட்டு 
பயழுந்து பசல்வாள். பின் மீண்டும் பதான்றி அவள் ரகயில் ரமபகாணர்ந்து என் பநற்றியில் 
பபாட்டு ரவப்பபன் என்பாள். பசால்லிக் பகாண்பட எைக்குத் திலகமிட்டாள் நான் என்ை 
பசய்யவதன்று பதரியது தன்ைிரல இழந்பதன்.  

 
தாய்க்கு பசந்தமிழ் பா 

என்ரைப் பபற்றத்தாய் ஐந்து வயதில் என்ரை ஏங்க விட்டு விண்பணய்திைார். என்ரை 
விட்டு பிரிந்த என் தாய்க்கு பசந்தமிழ்ச் பசய்யுைால் சிவபூரஜ பசய்பவன். அந்த பூரஜமுடிந்தப் 
பின் வழிபாட்டிற்கு பயன்படுத்திய பூக்கரைஎல்லாம் என் உயிர் பபான்ற அவரை அணுகி அந்த 
பூவிரைக் பகாடுப்பபன். அந்தப் பூரவப் பபாலபவ அழகாக அந்தப் பபண் சிரிப்பாள். 

“என்ரையின்பறைக் ரகந்து பிைாயத்தில் 

பபான்ரை பயன்னுயிர் தன்ரை யணுகலும் 

பூரவ புன்ைரக நன்மலர் பூப்பாள் காண்” 

பாைதியார் தைக்கு ஏற்பட்ட காதல் அனுபவத்தில் தன்னுள் ஏற்பட்ட மாற்றங்கரையும். 
உடலில், மைதில் ஏற்பட்ட உணர்வுகரை மைித சமூகத்திற்பக எடுத்து இயம்பியதின் முக்கிய 
பநாக்கத்ரத நாம் அறிதல் பவண்டும். காதலுற்றவன் பிற உயிரை, தன் உயிைாகப் பபாற்றி 
காப்பான். அவைால் மட்டுபம உலகத்ரத தன் கட்டுக்குள் பகாண்டு வைமுடியும். என்பரத பாைதி 
தன் அனுபவத்தில் உணர்ந்தவற்ரற எடுத்து இயம்புகிறார். 

 
அன்பும் பண்பும் 

மைிதர்கள் தன் வாழ்ரவ முழுரமயாக. வாழ அன்பு முதன்ரமக் காைணியாக 
அரமகின்றது. அன்ரப முழுரமயாக உணைாத வரையிலும் அவர்களுரடய வாழ்வில் முழுரமத் 
தன்ரமரய அரடயமுடியாது. ஒவ்பவாறு மைிதனும் தன் வாழ்க்ரகரயப் பகுத்தறியக்கூடிய 
அறிரவ பபறபவண்டும். அன்பு எய்தி வாழும் வாழ்க்ரகயால் அற்புதமாை ஒரு உலகியரல 
உருவாக்குமுடியும். அன்பு வயப்படுதல் என்பது ஆதி மைிதன் பதாற்றத்திலிருந்து நிகழ்ந்து 
பகாண்டு வைக்கூடிய ஒரு நிகழ்வு. அன்பிற்கு தன்ரை ஈன்றவர்கள் தன் உயிரைக் பகாடுத்தரத 
உலக வைலாறு கூறுகிறது. காதல் என்னும் அன்பு அழகாைது. அது ஒவ்பவாரு மைிதரையும் 
அழகாக்கும். உடலில் மைதில் நல்ல பண்ரப ஏற்படுத்தும், பக்குவத்ரத ஏற்படுத்தும், தரீமரய 
ஒழிக்கும். நல்லது எது பகட்டது என்பரத உணை ரவக்கும். வாழ்வின் அடுத்தக்கட்ட நிகழ்ரவ 
வடிவரமக்கும். அரைத்து வலிரயயும் உணை ரவக்கும். அன்புக்குரியப் பண்பியரலக் கூறிக் 
பகாண்பட பபாகலாம். வாழ்க்ரகக்குரிய இன்பியரல உணைரவக்கும். வள்ளுவரும் 
அன்புக்குறித்த தன் கருத்திரை பதிவு பசய்துள்ைார் (Govindan, 2003). 

அன்பிலார் எல்லாம் தமக்குரியர் அன்புரடயார் 

என்பும் உரியர் பிறர்க்கு (குறள் -72) 

அன்பு இல்லாதவர், எல்லாம் தமக்பக எை உரிரம பகாண்டாடுவர், அன்பு உரடயவபைா தம் 
உடல், பபாருள், ஆவி ஆகிய அரைத்தும் பிறருக்பகை எண்ணிடுவர். 

அன்புஈனும் ஆர்வம் உரடரம அதுஈனும் 

நண்பு என்னும் நாடார் சிறப்பு ( குறள்-74) 
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அன்பு பிறரிடம் விருப்பம் உரடயவைாக வாழும் தன்ரமரயத் தரும்: அஃது எல்லாரிடத்தும் 
நட்பு என்றுபசால்லப்படும் அைவற்ற சிறப்ரபத் தரும் 

அன்பகத் தில்லா உயிர்வாழ்க்ரக வன்பாற்கண் 

வற்றல் மைந்தைிர்ந் தற்று (குறள்-78) 

அகத்தில் அன்பு இல்லாமல் வாழும் உயிர் வாழக்ரக வைமற்ற பாரலநிலத்தில் பட்டமைம் 
தைிர்த்தாற் பபான்றது. 

அன்பின் வழியது உயிர்நிரல அஃதிலார்க்கு 

என்புபதால்பபார்த்த உடம்பு (குறள்-80) 

அன்புபநஞ்சத்தின் வழியில் இயங்குவபத உயிருள்ை உடலாகும் இல்ரலபயல், அது 
எலும்ரபத் பதால் பபார்த்திய பவறும் உடபலயாகும் (Parimelalhagar, 1951). 

உலக இயக்கபம அன்புவயப் பட்டவர்கைால் இயங்கிக் பகாண்டுள்ைது. ஒவ்பவாருருரடய 
பசயலிலும் அன்பு பபாதிந்துள்ைது அதுபவ அவர்கரை இயக்குகிறது. புது விரடயங்களுக்கு 
வித்திடுகிறது. தன் காதரல துணிந்து பசான்ை பாைதி இந்த உலக இயக்கம் வரை வாழ்ந்துக் 
பகாண்பட இருப்பார். அந்த பசுரமயாை நிரைவுகரை பாைதி பவைிப்படுத்திய விதம் மானுடர்கள் 
அன்ரப புறந்தள்ைி விடக்கூடாது என்பதற்காகபவ. அவற்ரற துணிந்து பதிவு பசய்தார். காதலில் 
ஈடுபடும்பபாது உலகத்தில், மைிதன் புதுரமரயக் கண்டுணர்வான். எப்படியாயினும் உலக 
இயக்கம் அன்பு வயப்பட்டவர்கைால் மட்டும் இயங்கிக் பகாண்டுள்ைது என்பது மறுக்க முடியாத 
உண்ரம. பாைதி காதலுக்கு பகாடுத்த முக்கியத்துவம் தந்தரத அரைவரும் உணருதல் பவண்டும். 
அவனுரடய கண்ணன் என் காதலன். கண்ணம்மா என் காதலி பாடல்கள் வழி அறியலாம். 

பாைதியின் கண்ணம்மா என் காதலி என்னும் பாடலில்  

தரீ்த்தக் கரையிைிபல பதற்கு மூரலயிபல பசண்பகத் பதாட்டத்திபல 

பார்த்திருந்தால் வருபவன் பவண்ணிலாவிபல 

பாங்கிபயாபடன்று பசான்ைாய் 

வார்த்ரத தவறிவிட்டாய் -அடி கண்ணம்மா மார்பு துடிக்குதடீ 

பார்த்த விடத்தில்பலல்லாம் உன்ரைப் பபாலபவ பாரவ பதரியுதடி ! (கண் என் -காதலி-1) 

என்றபாடலில் உள்ை வரிகள் பாைதியின் காதல் ஆழத்திரையும், ஏமாற்றத்தின் வலிரயயும் 
தன்ரமரயயும் பவைிப்படுத்தி உள்ைது. 

 
முடிவுறர 

பாைதிரய புதுரமயாக சிந்திக்கதூண்டியது இந்த உணர்வுதான். கவிஞன் பாைதிரய 
உணர்ந்தவர்கைிடம் பக்தி, காதல், வைீம், சமூகம், புைட்சி, சாதி, விடுதரல உணர்வு, புதிய யுகம், 
புதிய சிந்தரை, பபண்ரமரயப் பபாற்றுதல் உலகியரலப் பபாற்றுதல் நட்பியரலப் பபாற்றுதல் 
பபான்றரவ. புதிய வைர்ச்சிக்கு எடுத்துச் பசல்லும். காதல் வயப்பட்டவர்கரை இந்தச் சமூகம் 
அழிக்கிறது உலகத்திபலபய இல்லாமல் மரறக்கிறது இத்தரைப் பபரிய கவி இத்தரை ஆற்றல் 
பிறப்பபடுத்ததற்கு காைணம் அவைில் எழுந்த காதபல! காதல் ஒரு உலகியரலபய உற்பத்தி 
பசய்யும். அதில் அறமும், அன்பும் தரழத்து நிற்கும். உலகம் ஒழுங்குபடும் நல்லரத மட்டுபம 
பயாசிக்கும். இரத உணர்த்த இந்த மகாகவி தன் உயிரை உருக்கி தன் உணர்ரவ உைியாக்கி 
காவியம் பரடத்தான். தன் காதரலயும் துணிந்து பதிந்தான். காதல் வயப்பட்ட ஆன்மாக்கரை 
அைித்த மைித உருவில் வாழும் மிருகங்களுக்கு ஒருமுரறபயனும் காதல் உணர்வு 
இந்தப்பிைபஞ்சம் வழங்கபவண்டும். இத்த நிரல தன்னுரடய எதிரிக்கு கூட வைக்கூடாது 
என்பரதயும், அது தரும் வலிரயயும் அவர்கள் உணைபவண்டும். மற்ற உயிர்கள் பட்டபவதரைரய 
அவர்கள் அரடந்தால் மட்டுபம பிறஉயிரை தம் உயிைாக எண்ணுவர். புன்ைரகவசீிய 
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பபண்ணிற்காகக் காவியம் பாரடத்தார் பாைதி. ஒன்ரற பபறாது எந்த ஓன்றும் நிகழாது என்பரத 
உலகதிற்கு உணர்த்திவிட்டார். வாழ்க பாைதியின் கைவு, வாழ்க பாைதியின் பிள்ரைக்காதல். 
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